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EPERJESI LAPOK
Sarosmegye s városainak társadalmi s gazdasági érdekeit képviselő hetilap. 

Az eperjesi „Szédienji-kor*  és a „súrosinejiyei gazdasági egyesület“ közlönye.
Szerkeszt fii irodn ;

löutca, 203. sz. a.
Ide intézendő minden alap szellemi részét illető közlemény.

Kinclóliivnttil :
Az Eperjesi Népbanr heyiségeiben, főutca 203- sz. a. 

Ide intezendok az előfizetések, hirdetmények s a kiadat 
körüli panaszok.

Megjolon : mindon szombaton.

Előfizetési ar : vidékre pns:an vagy helyien házhoz küldve:
Egry évre...................................5 fit — Iex.

XTegryed.é-wie . . 1 ¡2S ”

Hirdetéseket elfogad: Haasenstein és Vogler Budapesten 
es Bemben. G. L Daube m. Frankfurtban.

Hirdetési d i j :
haii.iiiÍMsal ■*  petit sor egyszeri hirdetése 5 kr.. többszörös 

hirdetés jutányosabb.

— Belyegdij: minden hirdetésért külön 30 kr. — 
Nyilttér minden sor 10 kr.

Kéziratok és levelek vissza nem adatnak. — Béruientetlen 
levelek csak ismerős kezektől fogadtatnak el.

Gazdászatunk. iparunk — és 
a pénzintézetek.

Előzetes czikkeimben utaltam gazdá- 
szati s ipari viszonyainkra s azon elő­
nyökre, melyek mimikét téren társulás áltál 
eh*rhet"k  : mai czikkem tárgyául azon vi­
szony megvilágítását veszem tel. nmiv t 
gazda- es iparos-közönség, —- valamint 
pénzintézeteink között létezik. 1 jolag kije­
lentem, hogy én nem specziális helyi 
viszonyokra czélzok, hanem illusztrálni 
igyekszem azon állapotokat, melyeket or­
szágszerte találunk. És ha valaki találva 
érzi magát, sohase véljen szavaim alatt 
sértő czélt rejteni, hanem ('gyedül a jó 
szándékot csekély erőm hoz képest, nagy 
abnormális dolgok megváltoztatására töre­
kedni.

Mielőtt azonban tulajdonképeni tár­
gyamra térnék, néhány száraz statisztikai 
adatot sorolok fel, amelyek mondandóimat 
élénken fogjak meg. tgitani

A kassai iparka ara területéhez tar­
tozó Abaii¡-Torna, L.ptó, Sáros. Szepes. 
Útig, Zemplénmegyékoen 4t> pénzintézet 
nek teszi közzé 1880. évi mérlegeit : ezt*,  
szerint e 46 pénzintézetnek alaptőkéje 
2,928.035 irt. a kimutatott tiszta jövedelem 
pedig 594.649 frt. ami 2<r3%-nak felel 
meg ; és pedig kimutat

1 intézet: 5°0
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TÁRC2ÍA.
Egy gombolva, czérna,

— liuuioreszk —
Irta: Füller Gyi-zö.

(Vege.)
En édes Istenkein, küldj egy második Nagy 

Sándort, hogy oldja meg oly szerencsésen e cso­
mót, valamiképen ősrégen megoldotta a gordiusit ! 

, Szorultságomban imádkozni kezdtem. — s 
az L’r meghallgató egy szerencsétlen biztositó- 
tarsasagbeli ügynök (mégis csak bambaság tőlem, 
hogy mást tudok „biztosítani“ — s magamat nem !) 
alazatos kérelmét.

Küldött egy második, -- nem is annyira 
Nagy Sándort, mint inkább kiavir-májsztert !

Flcrácsüa zongorázni tanult (azt tartja, hogy 
a jó pap holtig tanul!) egy hozzá hasonló. — 
csak hogy huznelküli ágtól !

Ezekből lehetne egy pár ; akkor aztán mar 
nem csak a „házas ag“. hanem a „házasságnak“ 
is volna eltelnie, mert hisz’ ott lenne a dupla ag 
kifejezésére a dupla „s“ !

Midőn a klavirmájszter belépett, Fiórácska 
ép’ a nyakamat igyekezett körülkarolni a jegy esi 
csők kiutalványozásának végette.

— Ah! maga iopraktikus ember! — fór- 
inedt ra az ötven éves hajadon a billentyüverőre.

— Mi . . hi . . ért ? — majd elesett ijed­
teben.

— Miért ? . . Hát ki látta az embert olyan- I 
kor háborgatni, midőn leendő férjével enyeleg.

Ez ellen az utolsó kifejezés ellen protestálni 
akartam, hanem nem volt ra időm, mert a zon­
goramester úr, midőn Fiórácska ajkairól az utolsó 
hangok is ehöppeutek, olyan szépen elájult, hogy 
csak paszszjó volt nézni.
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Egy pénzintézetre 487’51 kilomé­
ter terület és 22..>71 lakos, ezek között 388 
kisiparos, 65 kereskedő és 9 gyár jut.

Amidőn a fenti eredményeket vesszük 
tekintetbe : első pillanatra be kell vallanunk, 
hogy La ez eredmények nem gazdasági és 
ipari vállalatoknak köszönik létezésüket, 
hanem íinanczialis operácziók folyományai: 
akkor beteg a társadalom, melyben ily 
viszonyok uralkodnak

Azt vethetné ugyan ez ellen valaki, 
hogy a fenti magas sz;izalékii eredmények 
nem a törzsbetét, a részvényösszeg gyü- 
mölcsözése, hanem a pénzintézetek iránt 
viselt bizalom s ennek kap -sában a közön­
ség által az intézeteknél elhelyezett tőke­
betétek czélszvrü és hasznú*  forgatása áltál 
elért haszna ; illa na ez akkor, ha ezen 
haszonban a pénzintézeteknél kamatositás 
ezéljából elhelyezett tőkék birtokosai része­
sülnének; de miután ez nem történik, hanem 
az elért eredmény a részvények arányában 
osztatik szét : igy a kimutatott tiszta jöve­
delem csakis a részvény tő e jövedelméül 
tekintendő.

Már must mi szüli e karos állapotokra 
mutató fenti magas százalékot ?

tüstént hozzá rohauti.uk ; locsoltuk vízzel, 
eczettel, spiritussal, — inig végre egy porezíó 
szalmiákszesztől magához jött.

Mint rendesen, elsóhajtotta magát, hogy :
— Hol vagyok ?
— Az en karjaimban, edes Tóbiás úr ! 

— siráukozék Fiórácska. (Mégis csak jo szive 
lehet.)

— Ah! . .
— Mi a baja történt, kedves Tóbiás, hogy 

olyan hirtelen rosszullett ?
— A szerelem ! — ".V’gé Tóbiás úr. — 

Midőn meghallani, hogy kegyed Flóra kisasszony 
e férfinak (ram mutatott) akar feleségévé lenni. 
. . elvesztem eszméletem ; . . . mert én kegyedet 
titokban forrón, leikem egesz hevéből szeretem, . . 
csakhogy uein voltam eleg bátor mindeddig nyi­
latkozni !

Fiórácska ezután az. ájuldozó szerelmi vallo­
más után büszkén fölemelkedett, még büszkébben 
rámutatott a fölfelé tápászkodó Tóbiás urra, s en­
gem megvetően lenézve szemembe csapta, hogy :

— Látja uram, ez aztán az igazi, önzetlen 
szerelem! . . Tied vagyok Tóbiás!! . .

Fii meg erre az önzetlen szerelemre örö­
mömben majd kiugrottam a bőrömből.

— Most belátom, hogy önnel boldogtalan 
lettem volna, — folytata Fiórácska hozzám, — s 
mindennek ez a hitvány gombolyag ezérna lett 
volna az oka !

— En tartottam hozzá a strenglit, midőn 
gombolyítottad ! — sóhajiá Tóbiás úr.

. . . Akkor hát illő is volt, hogy te gom­
bolyítsad le ezt a históriát!

*
Nem tudom én bizony, hogy mifé’e jubile­

umot ültünk. — eleg az ahhoz, hogy a „Biuinen- 
steckli“-bői borzasztó virágos kedvben mentünk 
feketéző i.

A mint benyitok a „Ferenczi“ kávéházba, 
hozzám ugrik egy csinos virágárus lány s a szó-

Egyedül a váltó-leszámítolás.
Ezen folyton egyforma pénzügyi mű­

velet szülte a nagvszázalékii jövedelmet: 
<le örökké nem tarthat, s hogy ez igy van: 
bizonyítja azon körülmény, mely .szerint a 
pénz elveszti forgalomközvetitő rendelte­
tését, lesz kereseti czé.lá : de mivel mint 
ilyen, reális értékkel nem bir, veszti aft’ek- 
czionális értékét is és lesz napról-napra 
olcsóbb, amint a helyzet mutatja, léven 
pénzintézeteinknél jelenleg oly nagy pénz­
bőség, hogy ti betétek kamatlába folyton 
alább szállittatik.

Mi volna varható ennélfogva pénzinté­
zeteink részéről ?

Az, amire a külföld szolgáltat példát : 
közgazdászán, ipari és közlekedési vállala­
tokba bocsátkoznak s ez által elősegítik 
azon ország vagyoni emelkedését, melyből 
jövedelmüket húzzák.

Nálunk nincsenek éppen oly kiváló 
közlekedési vállalatok, melyekkel üzérkedni 
lehelne ; de vannak gazdaságiak és ipariak 
nagv számmal.

Mondjunk csak egy példát.
Itt volt a papír félatiyag-gyár. Részvét 

hiányában megszűnt, mielőtt megszületek 
volna : ha a helybeli pénzintézetek az ügyet 
kezükbe vették volna és a vállalat testébe 
lelket lehelnek, a vállalat életbe lépne, ha 
életrevalóságát a közönségnek bebizonvitják. 
ez a bankok által ideiglenesen átvett rész­
vényeket szívesen átvállalta volna s mcst 

kasos virágcsokrot a gomblyukamba tűzi ; oda 
dobok a tányérjai a egy piezulát s jobban a szeme 
köze nézek.

— Nini ' . . h -/, en magácskát ismerem ! 
. . hogy hívjak?

— Engem ? . . Adelheidnak.
Hm !? . . nagyon gyanús név !
— Hanem valaha Juczinak hívták úgy-e ?
— Annak bizony uram, — susogna kicsike, 

— hanem hangosan ne beszéljen, mert ha az a 
pincses úri ember megtudja, hogy valaha olyan 
paraszt nevem volt. tihtent nem" udvarol többe 
nekem

— De hat. hogy került maga ide?
— Hogy ? . . hát úgy, hogy élni volt 

kedvem ! — felele könnyeden.
— Látja, en két év előtt íülig belébolondul- 

tam magába X-en ; sőt eltökélt szándékom volt, 
hogy feleségül veszem.

— Tudom !
— Hogy tudja ?
— Elmondta a Palacsinta}' kisasszony.
— Igaz biz a, . . hát azok hogy vannak ?
— Jól ! Boldogau élnek ; a klavirmeister 

mióta hrziur, megiszik naponta egy liter kávét ; 
a telesege pedig kettőt. No hanem eleg ennyi a 
fecsegésből ; . . . a kurmacheremet nem várakoz­
tathatom. . . . Szervusz uracskám ! . .

— Felem hajított egy pukedlit, hanem alig 
hinnem, hogy hozzam ért volna; . . . elfújtam a 
szivarfüsttel !

Lgyancsak szép feleség vált volna a Juczika- 
Adelheidból!

Ha az a gombolyag ezéma össze nem bonyo­
lítja a históriát, megérem, hogy ma „szarvas“ férj 
vagyuk s kávéház helyett otthon szürcsölöm a 
feketét.

Rég memondtam én, hogy nem való nékem 
nősülésbe vágni a fejszemet. Borzasztó nagy fa 
az ; ha le is vágnám, csak magamat ütném agvou 
vele ! . . . __________’

Lapunk mai számához egy féliv melléklet van csatolva.

rohauti.uk


a téli időben már hány ember kereshetne 
kenyeret, s hány ember tartatnék vissza a 
kivándorlástól, s mit tettek volna pénzinté­
zeteink egyebet, minthogy azon vidéknek, 
melyből jövedelmüket nyerik, ipari felvi­
rágzásához e lépéssel járultak volna.

Nem tették — s a vállalat, melynek 
életrevalóságáról mindenki beszélt, min­
denki meg volt győződve, egyszerűen meg­
boldogult.

Itt van egv másik ügy: a vízvezeték.
Evek során át hangoztatják, Írnak 

róla, szükségességét mindenki ismeri — s 
történik valami ? Történik : mert már van 
bizottsága, s hogy hazánkban valamely ügy­
nek bizottságra utalása mit jelent, 
szükségtelen magyaráznom. Legyek 
próféta !

Miután pedig az egyes intézetek ;

ö.

azt
rósz

azzal 
takaródzanak. hogy alapszabályaikban nem 
foglaltatik olyan paragrafus, melynél fogva 
ipari czélokat előmozdíthatnának: szükséges 
volna, hogy a közönség a l a lóságok. gaz­
dasági egyesületek, iparkamarák, iparlár- 
selatok utján forduljon a kormányhoz, hogy 
a kormány által alapszabályhelybenhagyási 
záradékkal el ne láttassák, hacsak nincs 
benne az a paragrafus, melynél fogva a 
pénzintézetek bizonyos százaléka a közgaz­
daságot, ipart s kereskedelmet előmozdító 
vállalatba fektettessék.

Ha a tiszta jövedelem csak 25°0-a 
által mozdittatnék is elő: a közgazdaság, 
ipar- és kereskedelemre a fenti összegből 
148.662 fit esnék e czélra és évonkint ily 
összegű befektetés mily nagyszerű ered- 
menyeket szülhetne.

Es vesztenének-e vele a részvényesek ? 
. ...... mert életrevaló vállala- 

s
Legkevésbbé sem.
tok biztosabban meghozzák százalékaikat 
a közjó gyarapszik.

Dr. S p i n o z z a.

gyönyörűen illett ehhez a mai borongás világhoz, 
csak az volt a baj, hogy én sehogysem illettem 
uniformisomban hozzá. — A fogaimmal akár a 
.Fmcsa háborút“ is elkalapálhattam volna, — 
úgy vaczogtak ; — a testein pedig valóságos
Márton napi lúdbór volt!

Irgalmatlanul elbúsultam magamat. Az első 
hólepel mar eltakarta a nagy mindenséget, hogy 
ne fázzék. — s nekem még sincs leplem, (kivéve 
ezt a rongyos piáidét, mely már halónak is beil- 
len-k !) melybe hidegverte piktori tagjaimat bebur­
kolhatnám .'

No se Laj; . . . majd lesz annak idejében 
pompás, nagyszerű — halotti leplem !

Ah ! . hisz’ ezek rémitően fagyasztó gondo­
latok !? ...

Mai az. igaz, hogy „fagyasztók“, morf hát a 
nibamat a nagy fagynak miatta már n-in is érzem, 
— mihelyest haza fordulok, tüstént hideg vízbe 
bujtatom a betyárokat, hadd szokjanak hozzá a 
fagyhoz, mert bizony a czipőm sem valami bélelt 
kain isii, hanem csak amolyan — halbschuh ! . . . 
az. is kifordult a sarkából, mint ez. a mai világ !

Hja ilyen a szegény ember élete! Nyárban 
izzad, leiben fázik, s mikor aztán már quantiun 
sius végig élvezte a hideg és meleg kúrákat, — 
beteszik a sírba csücsülni, . . . hosszú is az. al­
vási, . . . meg hosszabb mint a medve téli álma!

No hanem már szó ide, szó oda, annyi 
azonban factum, hogy az alomnál sokkal többet | 
ér a való, pedig hogy én jelenleg ebben a zi­
mankó- időben melegedni fogok, az factum ; ér­
zem. hogy tagjaim felé jótékony meleg sugarak 
kezdenek deiengeni. ami elvitázhallan jele annak, 
hogy a „maronistak“ stácziója felé közeledem.

Sőt, hogy többet mondjak, — már mellet­
tük is vagyok.

Ah az a gesztenyét sütő kis kályhácska oly 
kedves, oly csábitólag hívogat, hogy meg nem 
állhatom, hogy egyszer-kétszer meg ne simogassam.

Tetszik tudni, ón nem restellem a dolgot; 
egész coufidenter oda is álltáin biz’ én melleje s 
a képzelhető legnagyobb élvezettel dörzsölgetém 
kezemet a teteje fölött.

Hanem a tulajdonos úgy látszik, hogy zokon I 
mintegy figyelinezte- !

Vasárnapi krix-krax.
(Az első ló. Fagyasztó gondolatok. Álom és való. 
Heisse marom. Ahre való a garas. Kérek maka­
rónit. Köny-jégcsap. Ártatlan beszéd. Női furfang.)

. . . Sárga répa petrezselem, mondd meg az 
igazat nékem, hogy kinél kaphatnék egy oberrokot 
— kontóra?! . .

Senkinél I
Az üzlet pang, . . . hite! nincs — s pénz 

még kevesebb.
Előhúztam nagy búsan az én 

plaidemet, a nyakamba kerítettem 
bámulni az első — havat !

Biz’ az elég furcsán nézett

ütött- kopott 
s kimentem

ki ; borzasztó

vette ezt a kis confidentiát s 
tésül harsányan elkiáltotta :

— Heisse Maroui!
Gondolám magamban 

Piktor“, hanem azért a 
kopik a fogam azon egyszerit 
státus-kaszzám mindössze 
számlál, azt pedig nem szabad holmi nyalánkságra 
elkölteni; . . . abból papírt és pennát kell venni, 
különben nincs krix-krax karczolás.

Nem tudora, hogy megértette-e az a fóltalián, 
gondolatimat, hanem annyit 

engem, 
foglal- 
volna a

„ich heise : Füles 
gesztenyédtől nem 
oknál fogva, mert a 
egy osztrák-garast

- Nem én bácsi, . . . mert én makarónit
a árok venni. Ul1

No hát csak végy magadnak makarónit v. 
angyal. Kls

— Adjon nékem 20 krajcárért makaróni 
Az apróság borzasztó türelmetlen kiimi-nk

. . azt tüstént ki kell szolgálni. ‘ aschaft
— Húz grajezer makaróni ! — Tes^L- lúju ! . . . el fr“l-
— Adok magának is egyet bácsi ! for(1 , 

hozzám a kicsike, midőu a pakk már kezében i1 * * *

— Ah úgy van ! Ön Berendi grófot szereti, 
s önnek nincsen joga őt szeretni; a grófnak én 
hites neje vagyok............. Házi körünk zavartalan
boldog volt, férjem szeretett, imádott, minden gon­
dolata, minden vágya én valék. s ön elcsábitá őt 
tőlem. Már egy hó óta a házon kívül, itt önuél 
tölti az éjeket, megfeledkezve szerelő nejéről, a ki 
sirva és álmatlanul virrasztja át az éjszakát; meg- 
becstelenitve ősei szent nevét, s elfecsérelve az 
előbbiektől rárnaradt vagyonát. Van-e önnek lelke, 
hogy egy ifjú gondos nőre ennyi fájdalmat és 
kétségbeesést képes hozni ?

A grófnő egész valója remegett, s megalázó 
és megvető tekiutettel sujtá az előtte állót.

— Asszonyom ! — szólt hidegen Cora, —
midőn látogatását elfogadám, el valék készülve e 
megtámadtásra. Tudtam, hogy ön azon indokbó[ 
jön, mert férje udvarol nekem, s hogy ön arra 
akar bírni, hogy a grófnak ajtót mutassak, vissza­
tereljem önhöz, a hites és becsületes nőhöz.

—- Igen ! önnek ez feltétlenül kötelessége. És 
követeljen tőlem bármit ennek fejében, én kész 
vagyok önt megfizetni. Ha pedig szive van, meg 
fog indulni bánatomon.

— Ah ! de látja, az ilyen magamforma nők­
nek nincsen szívok, nem értik meg a becsületes 
asszonyok könnyeit.

Azután egykedvűen folytató:
— Istenem, pedig minő nagy elhatározásra 

bírta magát a grófnő : egy romlott nőt lakásában 
felkeresni. Elhiszem, az ön szenvedése nagy lehet, 
s kár. hogy nem foghatom fel. Azonban rosszul 
vélekedik, ha azt hiszi, hogy férjél szeretem. E 
viszony nem egyéb egy szeszélyemnél, nem egyéb a 
megszokottságnál. Az ilyen nők. mint én, ha ki­
tárják karjaikat, a férfiak egész serege siet felé­
jük, s kepesek vagyunk arra a legrangosabb, a 
leggazdagabb és a legtudományosabb férfiakat is 
szerelmünkkel az őrület, sőt a halál örvényébe 
taszítani.

Gh a férfiak mindenre képesek az ilyen 
nőkért, akiknek szivük nincs, s akiket az ilyen 
erényes nők, mint ön is asszonyom, megvetnek, 
az utczáu látva őket, elfordítják fejeiket, s ha tán 
kezüket kellene érinteniük, örökön magukon hin­
nék a szenny érintését.

I)e a végzet úgy rendező be a nők sorsát: 
hogy inig az egyiknek családot s az emberek tisz­
teletét és bee.-ülését adta meg, addig a másikat a 
bűu karjaiba taszító, hogy uyiltan viselje szégye­
nét s eltűrje amazok megvetését.

Vigaszul mi utóbbiak azt nyertük, hogy bír­
juk a léi fiák őrjöngő szereimét s képesek vagyunk 
eza.tal a tisztelt és becsült nők szeméből, habár 
a szívók oly kemény volna, mint a kőszikla, kö 
nyékét csikarni ki.

■ ~ Ah !£eu •’ önnek nincsen szive, — szólt 
a giófné rémillettel; e dánioni leány bizarr szavai 
megfélemlítették őt.

— Úgy van, ___  _______
természet iniudanny¡unkát szívvel alkotott 
a sors, a l .......................
megfojtják a s 
a nyomor és 
nyél.

Elmondok önnek egy történetet s ön tudni
• miként lehet a szivet elveszíteni.

, . " Anyám egy jóiavaló munkás de szegény
hivatalnok leánya volt: mint ifjú leány, szép, 
Jiagy°D szép volt. Szépségé feltűnést okozván, fel­
kelte holmi haszontalan kéj vadaszok figyelmét. A 
tapasztalatlan leány hitt a csábítás édesen hangzó 
szavainak s végre egy magasraiigu. kicsapongó 
kejencz elcsábitá, a ki miután a becsületes, farad­
hatatlan munkás apa leányát legdrágább kincsétől 
megfosztotta, egyszersmind ott hagyta azt a fa- 
kepuel.

A történet igen egyszerű asszonyom,

Szegény jó teremtés ! Tudom, hogy i|v 
szívből még soha sem adott nékem senki ¡jeni & 
mint ez a kis baba ! Szememből kigördült a ko • 
(öreg ne boinolj!) hanem tisztelettel legyen mond^’ 
hogy mikorára az orrom czimpájáig futott — i 
csap lett belőle ! (Mégis csak k e in é u v 
szelem van nékem !) e‘

— Kinek viszed édes gyermekem ezt « 
makarónit ? £l a

— Hát a mamának.
— Es hol van a mama ?
- Olt vár az utcza sarkán; - elkiger 

engem hozza a bácsi ?
„ ~ Hogy. elk‘sérlek-e ? . . akár egyenest
Gronland szigetere, azért az egy — marómért'

— Jer kicsikém.
— Útközben aztán diskuráltunk; ő nie*  

mondta nékem, hogy Mariskának hívják — 
én meg megmondtam néki az én nevemet- — 
hanem sehogy sem birta megtanulni.

— Szereted te a mamát ?
— Nagyon !
— Hát az apa szereti a mamát ?
— Nagyon, nagyon !
— Es a mama szereti a papát?

Azt nem tudom; . . . hanem inár itt 
a maina, — . . . jó éjszakát bácsi! ha 

meg akar egy makarónit, . . akkor adok ! .
— Köszönöm gyermekem !
A mama csakugyan ott volt, hanem mellette 

is volt valaki, a ki mikor a Mariskát jönni látta 
szenvedélyes kézcsók s szorítás után gyorsan el 
eblábolt! . .

No az alig volt a papa! ?
Es az az ártatlan gyerek azt gondolta, hon 

neki a mama szeretetből adta a maronira valóT? 
. • Nem akart tanút a légyottnál — ez az egész!

Lám, lám, mily esze van a nőnek; . , mé» 
a heisse maroni“-t is fel tudja használni czéljaira > 
(En meg a pénzemet sem tudom ; — nein inkább 
vettem volna azon a garason i„ 
hogy ezt a nix-krix krax-ot jrtam

Docli zu dumm ! .
hogy már alig 
pedig az „első

angyal.

van

e-

felnémet ember a
láttam, hogy borzasztó mérgesen meleget

Szerencse, hogy a vevők ideig-órág 
koztatták, mert utóvégre még keresztüllőtt 
tekintetével.

A tolongásban érzem, hogy valami 
a térdemet. Hátranézek, hát látom, hogy egy 
ség, hatéves láuyka furakodik mellém.

Azt gondoltam, hogy szintén melegedni akar.
— Melegedni akarsz kicsikéin ?

Tüzvés
lökdösi
csepp-

maronit, mintsem 
t meg rajta 1 ?) 

. Ügy fázik a kezem, 
bírom a tollat s mégis firkálok, 
hó“ mindösze csak két szó!

Füles Piktor.

Különfélék.
Kis-Szebenben f. hó 14-én éjjel tűz 

ütött ki, mely négy házat s azok melléképületeit 
elhamvasztotta.

Baleset. Múlt szerdán Karabinos J. somos- 
ujfalvi lakos tűzifát fuvarozván a városba, a vas­
úti indóház közelében egy csoport lármázó ujoticz- 
cza* 1 találkozott. Lovai s zajtol annyira megijedlek,

t

*5-A kiknek nincs szivük,“
I

— Elbeszélés. —

Irta : R. P. 0.
i A szép Gora. X. czirkusz istenített lovarnője 

álmodozva feküdt mesés pazarsággal bútorozott 
tennének egyik chaise longue-jén. amint komor- 
riaj i egy kis levélkével kezeben belépe.

— Ah ! mar ismét háborgat! — kiáltá fel 
kedvetlenül a bájos művésznő. Azután hevesen 
bonta tel a borítékot, a mely a következő sorokat 
tartalmazó:

„liszte.t kisasszony! Legyen szives Berendi 
xtva grotno látogatását elfogadni.“

- Berendi grófnő ! Ah, a női Othelló • —
monda gúnyos mosolylyal a lovarnő, — ő férjét 
j"ii tőlem követelni. J

- A delnő künn az előteremben várakozik 
— szolt a komorna.

— Bocsássa őt be.
Cora hideg közönynyel megy az 
Az ajtó feltárul es Berendi Éva 

tatyolat telvetve, a terembe lep.
—i a fájdalom és 

gyülöl-t kinyomata ült. 
Asszonyom ! — 
megkínálva. — 

I

érkező elé. 
grófnő sűrű

A grófnő arczan 
lelhetlen az engesz-

kezde Gora, 
én kész valauvnyal 

latina

zavarom, — m »nda a gióti.ó, -zenvedéi 
némileg leküzdve. — Fontos ok űzött önl 
Igen ! on játékot űz életboldogsagominai ! 
után folgerjedten kiáltá:

— Kisasszony, ön egy férfit szeiet. 
niuc.-en joga 1

A szép művésznő arcza e szavakra 
borult.

— Asszonyom ! — kiáltá Gora, — 
talmaz !

a kire

ön bán-

nincs szivem! Pedi^ a
- --------- , — de

körülmények és a viszonyok gyakran 
szivet. Oh asszonyom, ön nem ismeri 

a kétségbeesés szomorú regé-

Folytatás a mellékleten.
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Melléklet az „Eperjesi Lapok“ 46. számához.

hogy vad tatással egyenesen az országút árkának 
iramodtak A megrakott szekér felfordult s az 
árokba zuhant, miközben egyik ló nyakát és lá­
bat törte.

Korosabb ujonciok. A folvó hu Iáén hely- 
ben megtartott sorozás alkalmával a varosunkból 
{•'.? kezett póttartalékosok mind besorozottak, 

aioszinü.eg jövő tavaszszal fogna« behivatui, rö- 
'i'i tartamú fegyvergyakorlatra.

Akinek a kalvaria hid nem elegg. szélei. W. 
János helybeli iparoslegéuy ilmminait állapotban 
a kálvária felé sétált, melynek kornyékén lakik. 
Ltja a kálvária hidon vezetvén keresztül, ez oly 
keskeny volt neki, hogy szélére érve, a vizbe es«-tt. 
Ott aztán kiabált addig, míg kiáltozásait a közel­
lakok meghallották s kényelmetlen helyzetéből ki­
szabadnák.

A debreczeni magyar ref. zsinatun hozott, 
s királyi szentesitest nyert egyházi törvények ki­
hirdetése Végett ad hoc egyházkerületi gyűlés íoí 
tartatni 1. ho 28-an Sárospatakon, ugyanekkor 
fognak m-gválasztatni a converri tagok, ’úgyszin­
tén a főisk. gazdasági választmány, tanügyi bizott­
ság es számvevő szék tagjai is. s a főiskola köz­
igazgatási szabályai revideáltam ik Ez-n egyház­
kerületi gyűlést megelőzőleg f. h 21 en Torndlyau 
egyházmegyei kis gyűlést fog tutaui. melynek 
tárgyai lesznek : az egyhá/keiüe i gyűlésre kül­
dendő képviselők, megválasztása, utasitássali el­
látása, s az időközileg fölmerült ügyekbeni in­
tézkedés.

,Az alacsony gabnaárak valódi oka. az Egye­
sült-Államok budapesti konzuli mák jelentese szerint 
a spekuláczioban rejlik, a mennyiben a spekulán­
sok az amerikai aratásról túlzott híreket terjesztet­
tek s ezzel a gabona arat lenyomták. Ezen túlzott 
híreknek természetesen nemcsak Magyarországban, 
hanem az összes európai országokban, sőt meg 
Amerikában is megvolt hatásuk és igy történt, 
hogy a termelők munkájún igazságos jutalmának 
egy részétől megraboltattak.

A reszletiv-üzlettel oly számos visszaélés s 
csalás követtetik el, hogy e tárgyban a nyilvános 
felszólalások egymást énk. Enn-ú folytán ’ a ke­
reskedelmi minisztérium beható tanácskozásokat 
folytatott ez ügyben s elhatározta a részletiv-üzlet
reskedelmi minisztérium beható
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betiltásai.
Reklám. Egy amerikai lapban közelébb ezen 

hirdetést lehetett olvasni : „A midőn Roma lán­
gokban úszott. Nero lantját pengető miliői bizton 
következtethető, hogy ment volt minden rheuma- 
tikus bántalmaktól. Ki hasonlóan ment akar ma­
radni a rheumatismus minden bajatói. használja 
dr. Neuwseo híres autirheumatikus kenőcsét. Kap­
ható stb.

Állatoknak hagyományozott milliók. E^v 
A-k.’tl_  I 1 >11

tar.'U iat- 
50 ezer. 
23 ezer 
ezer fon-

liampshirei úrhölgy a londoni állatvédő 
nak 150 ezer, a marhaitatási intézetnek 
és a gazdátlan ebek menháza számára 
font sterlinget, így tehat miudös'ze 225 
tót, több, mint harmadfel millió forintot hagyott 

dekok adását azzal indokolja, hogy soha őt
végr ndeletileg. A végrendelkező úrhölgy ez ajan 
dekok adásat azzal indokolja, L „ é
altat sem sertette és nem bántotta, ellenben 
den ember, kivel érintkezésben állott, 1...... .,é
rósz elküséget es hálátlanságot tanúsított iránta.

Horváth Gusztáv, a kassai népzene kitűnő 
czimbalmosa. hangszeren való tanításra ajánlkozik

egy 
m in­

mindig

napi renden levő dolog, — szólt Cora, mély sóhajt 
nyomva el. Egy kis szünet után f-lytata : ’

— Az ősz apa, amim kányának, ki egyedüliősz apa,
bii'zkesege volt, elbukottságát 
bolyodott.....................A s/.e-’eiiv
e I b agy ottan, k etseg beeset ten. 
szív nélkül állott a világon. 8 
mu va kis leány a született, 
volna e ölni magát. S megi« 
hogy teutartsa a szegény örült apai, s a 
esemot, a hit sz letett, — hisz az anyak 
gyermekeiket, s az anyai szeretet erőt 
kökbe. (

megtudta : megte- 
megcsalatotl ieátn 
minden lészivevő 
midőn néhány hó 

szégyenében 
elme kellett

szerelte 
; elme, 
kis csé­
széi etnv 

. . ont lel-
O fiatal, ep, egrszséges volt s hitte, hogy 

faradhatlan munkásságával képes lesz tentartani 
öveit. — Dolgozott. — dolgozott naphosszául s 
az ejeket is munkája felett, virrasztá. míg vegre 
a sok taradalom majdnem teljesen fölemésztő élet­
erejét.

A csabitásoktól meg ekkor sem volt ment s midőn 
egy hosszas betegségéből lábadt fel. hitetlen, rideg szo­
bájában összeszáradt darab kenyere felett végre ezen 
gondolatok villantak fel agyabau : Mi az erény es 
erkölcs? .... ábránd, melylyel az emberek kér­
kednek egymás között, daczara annak, hogy meg­
vonjak tőle a tiszteletet és elismerést. Valóban 
nem érdemes, hogy erette fázzunk és éhez/.üuk.

Szegény anyain eladta magat; a nyomor, a 
nélkülözés es a ketségbeesés vitte őt rá. É3 ha 
egyszer sülyedtünk, csakhamai sülyedüuk fokon­
ként alább.

— Anyám eladta magát, a padlásszobából 
pazarul berendezett palotába költözött át. Egy leder 
einb>-r kedvese lett, aki azután midőn megunta, 
túl adott rajta. S igy kéztől kézre járt, mint egy 
játékszer, melyet ha meguntunk, tovább lökünk. 
De a szegény asszonynak nem kellett többé fáznia, 
éheznie, nyomorognia.

és pedig hajlandó ta.».táora »aiialkozui úgy Kassán 
es vidékén, valamint Eperjesen es vidéken, mint 
kitűnő zenészt ajánlhatjuk lapunk olvasóin ik. Meg­
keresések ő hozza intézendő« Kassára.

A szövőipar terjesztene. Az orsz. 1— 
iparegyesiilet es az or.-z. nőipar-egylet által 
sz<.vo,-.z.-kek terjesztem ügyében kiküldött v.--,vo 
nzottsag ma tartotta első érdemleges ülését. A 
bizottság állandó elnökévé Zchy Jenő gióf. jegy­
zőjévé Gelléri Mór választatott, ’ mire elnök beve­
zetésül reflektál a nőiparkiállitás eredményeire, 
melyek alapján Erzsébet királyné és Koburg her 
czegnő öt-ötszaz forintot adakoztak szövőszékek be- 
>zerz.esere. E netu-s példiu felbuzdulva, elnök 
körlevelet intézett a hazai hatóságokhoz és egye­
sekhez. es gyűjtést indított _e nemes czél előmoz­
dítására. miután maga a nő p íregylet 30X) frtot 
szavazott 111-g e czelrv — ma a 7000 frtot jóval 
meghaladja. Az ered nőnv örvendetes tudom isul 
V“tele mán. a gyűjtési akc/io mindenekelőtt foly- 
tattatni határo/tatott ; ezután nemi eszmecsere 
U 'U K-iin S.md >r .p.ii felügy ó javaslatára föl­
hívás hataroztatott mieztetni á hazai közönséghez, 
oly náiiybaii. hogy tegyenek j ivaslatot a vidékükön 
mu itkozó szükséglét iödoze.-ére nézve, másrészt 
ar.a is terjeszszék ki figyelmüket: vájjon a mar 
m-eieiő es működésben tartott szövőszékek töke- 
letesiiesH, bizonyos uiabb gepreszek kiosztása és 
ez. a.tál a szövés modernebbe, gyorsabba tétele, 
mely vidékeken, mily arányban volna eszközölhető? 
Elvül azt is kimondta a bizottság, hogy oly vidé­
keknek. a hol vállalko ók, kereskedők és megren­
delők a nép allando foglalkoztatását biztosítják, a 
szövőszékek kiosztá-a tekinteteben előnyt nyújt. 
Intézkedni fog a bizottság továbbá az ’iránt is. 
hogy a mutatkozó szükséglet fedezésére ue<ve a 
kormány utján megindított akczió oly vidékekre 1 
tereitessék, melyeknek a font említett összegből 
‘tlig juthatni valami. A szövőszékek elszállításának 
megkönnyítésére nézve is kikére időnek találtatott 
a kormány támogatása. \ égül e határozatok végre­
hajtásával elnök, jegyző es Rejtő Sándor bízattak 
meg.

Páros viaskodna a korcsmában. Sósujfalván 
történt. Birannak hívták az egyiket, Veiiki volt 
a másikunk ősi név- es szerették egymást nagyon. 
Es mert szerették egymást, hát a minap is együtt 
mentek el a korcsmába, együtt elvezni a pálinka 
boldogító gyönyöreit, de mert együ't élvezték 
azokat, összeszólalkoztak s megvillant a kések 
aczelja. A kesek nyomat veres sebek jelölik s a 
két pajta*  vérrel pecsételte meg egymás barátsá­
gát. Ju barátok, pálinka, kés és vér..............
„Sebőn ofters da gewesen“, — mint a bölcs rabbi 
Ben Akiba mondja. Oly történet, mint száz más!

magyar
I a 

vegyes

Színház.
Szombaton, f. hó 11-én Csikv Gergely ,Mu- 

kányi“ czimü 4 felvomisos vigjáteka került sziure. 
Az előadás a sikerültek közé tartozik Sziklai János 
a czimszerepben teljes felfogás- es alakítással 
jats/.ta a rendjelre vágyó vidéki polgárt. Dobó 
Sándor valódi alakji volt (mint Kozák) a revolver- 
zsnrnalisztauak; úgyszintén Újvárosi Albert (Zá­
polya nyelvtudó') alakítása pompásán sikeiült. 
Kelem-nne „Mukányi nagynénije“ életből kapóit 
nem volt. Dicséretet érdemelnek meg szabilos s 
jó játékukért Tarján Erzsébet, Kiss S., Bcdor E. 
s Szikláin -.

\ as.ir.'iap. i. hó 12-en Gaál Józsefnek min 
dig h itassa bíró boltozatja: „A peleskei nótárius.14 
A czimszerepben. — mely az egész dirabban az 
egyedüli hosszúbb szerep, — Újvárosi A bravour- 
ral játszott ; sokszor lá-tuk mai a .peleskei nóta­
mist*  s jó szine-i/ektol előadva, hanem határozot­
tan <il 1 ítliatjuk. hogy oly sikeres alakitast, mint a 
minő az l'jvarosi A. űré volt, alig mutatott be 
válási színpadiul són ; csak a „speiszetlit“ nem kel­
lett volna oly hosszúra nyújtani ; azoknak a „vad 
eteiek -nek az elősorola-a túlzott volt. Baczur 
Gazsi (Kiss S.) egy kissé „tnokányosabban“ adhatta 
vonja szerep-t. A mellékszereplő«: közül em nősre 
me tók: Dobó (mint dr.-.gony »>). Kelemenné (Tóti 
D>rka) s Havasi F. (mexikói vőlegény), kinek a 
tanczat meg is ujráztak.

Héttőn, 1. hó 13-án Bodor Etel jutalomja- 
tekaul Csepreghy „Svrga csikó“ czimü népszín­
művé adatott. Bodor Etel k. a. (Öi zsike) játékához

tauczat meg is ujráztak.

tékául Csepreghy „Sirga
1 *
— mint mar többször is említők — kritika nem 
1er. Bodor Etel kisasszony a uaivságot a csalha- 
tatlansagig természetesen elő tudja adni, s azt 
minden alakjabati szerencsésen érvényre is tudja 
emelni; rövid ittléte alatt kedveuc/.e lett ennek a 
mi „sokat igénylő- közönségünknek, mely mind­
annak daczara sem jelent meg a jutáimvzandot 
megillető s éid-mlő szambán. De a kik jelen vol­
tak, gyönyörködlek Bodor Etel k. a. játékában s 
csokorral és tapssal adtak tetszésüknek kifejezést. 
Nagyszerű volt Dobó Sándor „pusztabiró“-ja, __
ez este va óban excellait. — különösen jó volt a 
„csárdái mulatozás.“ Kiss Sándor (Csorba Laczi) 
érzesse! játszott ,s .nekelt; Sziklai J. (Csorba Mar­
ton) s Tarj.m E. (Agnes) jatéka jó hatással volt 
a közönségre. D.csereire méltóau jaiszoitak mé»- 
Újvárosi A (Bagó), Havasi (Gazsi), Szabolcsiul 
D. Róza (Peti). — A kar jól enekelt, — hanem 
a „Bogár Imre“ éneke, az már nem volt „nóta !“

Hetijelentes a bpesti gabonatőzsdéről.
Budapest, november 10.

Steiner József és társa. Termény-gabona és 
bizományi üzlet ezég jelentése. A múlt heti csen­
des hangulat atszarmazott ezen hétre is, es na­
gyobb kiuálat folytán egyes czikkek arban csök­
kentek.

Búza 25—30%-kal olcsóbb. 1 
seink : l’iszavideki, pestmegvei és 
78—79 kilós 9.10—9.40, 79—80 k. 
80—82 k. 9.80—10.—, bánsági 25, 
esz.akmagvarorszagi 40—50. üszögös 
ineg további 40—50 krral olcsóbb m 
l’ava'Zi a 9 20.

Rozs változat.an. Elsőrendű 7
7 írt 10 kr.

Árpa sziláid, változatlan. lakarmányáru 
b.20-6.60. égetni való 7.50-8.50. sörfőzdéi 
9.50—10.—

Tengeri ó-áiu alig kerdezve 8 forintig uj. 
lanyha, november—deczemberre 5 forint. deC/..__
febr 5.30, jm. — marcz. 5.40—5.50, kölesek mai — 
jun. 5 85.

Z®b. jo áru szilárd. 5.50—6 45, minőség sze­
rint. 1 av aszra 6 30.

Bab csendesb. Erdélyi 9.75—10.—, törpe 
Gyöngyösön dunavidéki 9 40—10 20. barna 8.50— 
9.—, tarka 7.50—7.70.

Káposztái epeze 14 75. Kölesek 1883. au*  — 
szept. szilárd 13 25—13 50.

Vadrepcze keresett 7.25— 7.75.
Kendermag 10—10.75.
Lenmag szilárd 12 25 — 12.75.
Köles 6.20—6.40.
Kása zsákostul 10.50—10.75.
Burgonya csendes. Kevert 1.60, közepes 1.80— 
elsőrendű 2.10.
Pénzelőleget 5 százalékos kamatra nyújtunk 

ügyfeleinknek beraktározott árukra és feladási ve- 
venyekre. Az előleg minden városban felvehető 
hol pénzintézet létezik.

Zsákkölcsöndijt hetenként % krt számítunk ' 
darabjától, hozzánk küldendő árukhoz.

Raktározási illeték havonként mmázsáuként 
magánraktárakban 17,-2 kr., közraktárainkban 
4% kr.~

Közraktári illeték átmeneti forgalomban egy 
kocsirakomáiiy után az osztrák államvasut közrak­
táraiban 5 25, fővárosi közraktárakban 7.25.

Mai árjegyzé- 
fehérmegyei 
9.50—9 75, 
bácskai 15. 
kinőtt fajok 
fizetetne*.

I

1.90.

SBiidjergefefce.
'Jö’cber einmal bér (ríjon uugcjafjltc Diaié uor» 

genommene Bcrfudj jenem Kreb'jcbabcn bér incnfrfjli« 
djen ®efeilfefjaft, ö e m 'JB u ríj e r, ju fleuern ! Unferc 
Jíegtcrunq nimmt fid? rcblicfje Diütje unb alíe (Siub 
geflnnteii gebeit itjren Beifall. Demi cS ifl uitjweifcl» 

bajj íbudjer unb ÜSucfjcrgcfcfjäftc bie ívirtt,- 
íríjaftlictje Kraft unjereb Öaubeb auffreffeti unb fie 
tief fdjäöigeit. ¿ö tanti nur öcr lebhafte BJunfdj jc= 
beb Patrioten jein, bie ötonoinifdjc ©ubfiftenj beb 
Vanbeö auf bab Kräftigfte blühen ¡u fetjn unb bab 
Gebeiben bcrjelben pt unterftüfcen. ¿ber: üBie?! 
bao itt bie große Jrage Jabrljunberte lang fjinöurd) 
bat mau firtj, befamitltdj, gauj negatio oerljallen 
gegen öen iBmtjer. Dian Ijnt iljii' ja frtjon bab 
geringfte ßnibnehmcii, auf bab tirbittertefte verfolgt 
mtb beit Hinterer mit tirdjlirfjcn mtb wcltlidjeu 
©trafen ber Ijärtefteit 'Art beöroljt ©eit man bann 
beit Brojeß ber ßapitalbilbuiig gründlicher ¡u erfor-- 
jdteu mußte, fing man an beit ißudjer gewiff ermaßen 
inbolentcr 511 befjanbeln, b. b man ließ bab ¿inb- 
nehmen fo jictuliríj frei, bib baß in neuerer *̂cit  
eine nahezu vollftaubigc Aufhebung ber ttßudjergcjcfce 
erfolgte. Dutt wirb überall ein Jtürfjdjlag fühlbar 
unb bie parlamente verfd)icbener Vänber verbanbcln 
®efct}cbvorid)läge betreffs Berljinberung beb iBudjcrd. 
©ollte bie SBirtfamteit ber früher beftanbenen Su» 
dtcrgcfchc niefjt genügenb erwiefen haben, baß in 
bicfem traurigen Gebiete bab Öefefc leibet nur gar 
ju oft ohnmächtig ift? «Bie Icitht ftnb alíe (Scjc^e 
gegen ljoljeö ¿inbnebmen ju umgehn ! Unb umgcfeljrt: 
Üöte überflüjfig ftnb bieje ^ejefje in wirthfdjaftlidj 
gefunben, regen ¿eilen. Der Üßudjer beruht offenbar 
nicht auf bem ffräflidjett Vcidjt|tmi unb bet unüber« 
legten Berfdjweiitmngöjucfjt beb ©chulbnerb alb auf 
bet Bööwilligfeit beb (Släubigerb. Unb welche« ©efeg 
tann Seichtfinn unb Berjdjwenbungéfudjt aub ber 
il\elt hinaubbecretireu ? Vergeben« hofft man alfo, 
baß ber iäSudjer burch ben leichtlebige junge Diän' 
net grabe aub bett befferen ©tänbeit ju ®runbe 
gerichtet werben, burch ©efe^e verhinbert werben 
wirb. Der ungebulbige Qbcnhinaub, ber notljwenbig 
©elö benöthigt, für ben gibt eb feine Düefftcht auf 
bie ¿ufunft — er rennt in fein Berberben. ¿u
erhoffen ift, baß bie ©efefce etwab gegen jene (©orte, 
noch meljr verbreiteten unb noch mehr fcfjäbigenbeii 
BJudjcrö tljmi werben, welcher fidj im Kleingewerbe, 
im Kleinfjanbel, inmitten ber fleißigen, nüchternen*  
aber gelbarmen nieberen 'Schichte anfäffig macht. Die 
ßpflenj eineb földjén „Heinen Dianneb" ift fo leicht 
ju vernichten, bem gemeinen, ebenfo f ur j ficht igen, 
wie böswilligen «Butterer ift fo viel Diacht in bie*  
jpanb gegeben, bajj man bieb unmöglich ohne <5ani

■
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nS nu -®‘e ®e’£fee iö,,ne” bicÄ flber we»
* iS^I'iiruns biretttr -®u««»erbotc unb 

Snbrul; „an. ,4roirtr atrar;,b „jt| . «
ober beim Hin« bnbunt. en;^c„, M fit 5it 

ben «elbbebärf,. Jen unb ®elbuej|mern, .lam.-ntli^ nb.r 0li|tiE.
” roll; ebne e Älbgeber nut jebe mol

liehe BJeife unteritü^en, bar, v '
unb turj Med thun, was jur ?5eln - 1 
leren 6nt»irfeiung ber wirtbfdjaf. 1 
nothroenbig ift ©enn ber ißiidje iji -u 
ihmnt!n?irie°0rf0,nmt' 1110 1 WW- Bobcn
ihm bai »uffommen ermöglicht. e:a len Don gefuii» 
bem ofonomiithcii öunbiment, w cnglc.nb unb 
namentlich ftrmtreieh, haben auch ton BJueher wc 
mgitenS Don j •nein ber bewerbe, weniger ju icibe.i. 
Jiibun wir bi.t?cr bie neueften Beftrcbungen m fereS 
Parlamentes wol mit Befriebipmg jur icenitn.ß 
nehmen, jo linnen wir bennoeb nieft in benj.’lbcn 
alle Garantien Dirwirflicht fchn. ©mn bi’ legte ui b 
aUerfräftigite Garantie gegen be i Üßuajer liegt nicht 
m bem Berbote, fonbere in ber lln nöglid teii bcs 
B? 11 cherS

• fit ben lïuort befördern, 
i’’b norma» 
< böltniffe 
ódiriarofcev,

^riginaf-^Seriiht mm Jíl, 2Bten, uhr

éter und SSnttcr.

BJicn, 11. üioDcmbcr 1882.
©er Berfehr in frifchen eiern war im 9((ige» 

meinen währenb ber obgelaufcnen Bciith'.bwochc Den 
einer guteii^ Siininiiing begleitet unb fonnten fid) bie 
Breifc In ftolge ber anhaltenben guten ^Nachfrage 
trov ftarten Bufuhren feft behaupten. 3n ßnglaitb, 
jowie in Brantreidi, wohin unfer $aupt»^port ftatt» 
finbet, ift biefer ilrtifel abermalö geftiegen.

3<h Derrcdjnete Ipoehprima liier in etrohiDagcn 
31's bi^ 32, Biima Äiften»ßicr 33 unb mittlere 
liier 34 etiief für fl. 1. Maifeier behaupteten eben» 
fallö gute B«ije unb bcjaljltc man für 37 bib 38 
¡Stürf fl. 1 ©tanfito.

Butter: 3« biejem 9(rtitcl haben wir foWoljl 
im BrtiK mic in Bufuhren feine Beränberuug erfab*  
reu iDian bezahlte feinfte ©h^butter 110—115, 
Brima ©afeltutter 95—100, n ähr, unb fehle) ©a' 
felbuttcr 100, ungar. 75—80, Äochbuttcr 72feibuttcr iw,^ migar. eo—80, íéochbuttcr 72—75 fi. 
pr. 100 Äo. Jranfito. —$u ßjportjroecfen ; fwch • 
pruna Tafelbutter Bíarf 80, Brima : JJiarf' 75 
Bâjferbutter Biarf 70, pr. 50 Silo franco Ber» 

êteirifcheS JRinbjdjmalj franco ®ébinbe 90—95 fl 
' 1 ©ranftto.

prima ©afelbutter JWarf 80, Brima :

pacfmtg, in 30 J?o. gäßchen cbcnfatlö '©ranfito.

pr. 100 Äi log. frachtfrei BJien, ebenfalls

©ageêneuigfeiten.
^'fcrbcpäire Qn Böige wicbcrljol ter 

befeubungen nach Ungarn Dorgefommener
Deranlaßt burch baS gehlen ber Baffe, h...............
nng. Bfinifterium für ilcfcrbau, $anbel unb bewerbe 
auf bie Anfrage ber ©taatSbahn Verfügt, baß Bferbe,

Bfer»■ bei 
Jlnftőnbe, 

f>at ba$ f.

ÄrUiK?5eiteibei?rberU,‘fl '°M1 Sternen 
r Q v«?’” ^“^anbe einlangen, nur mit einem 
PiJ qfiT1- \r:rb'pa’^ angenommen Werben bürfen. 
■i.c lferbc|enbitngen beö Biilitärj ober ber Vanbwebr 
eben].) audj bte unter militärifdjer Begleitung oerfeV 
renben ecnbnngcn ber f. i&ftüte, fowie ben Auil.in» 
bern geijorciibe unb jur Beth iligung a.t ben ’>ß-tt» 
rennen toni ÄuSlanbe cintreffcitbc jiennpferbe tinö 
oon bett Bcittnunungen biefer allgemeinen Boruhrift 
ausgenommen. ’ ’ 1
Hf ***
Untei bett Bc| ijli »en be« uitgar. Mriftentagcb wirb 
bcrienige bc.S !au|männif^e Bublifum unb weit über 
baäiclbe bmaui große Streife ir.tcreffiren, weldjer ber 
Jiegeliiug bei diatenbrief-^MiftcS, refp. beb Ber. 
tntifo oon ilßeitljpapi.’rc gejen ?h'atc:ijal)lungeii galt 
< er Ju-qti’iitcg bat bie A.igc.egenhcit von ber recht 
It^cn eeite teljoiibclt, niijt ohn bie öfonoinifche 
311 |t .erp.n, unb 1 t troj} Beritcffidpgung ber wirth» 
laaftticp'ii Beueutuiig einet cilcufjteitcii ilnjiaffima 
oen JJe tbpapierei bitijin gelangt, fii italjeju einftini» 
mtg rur bie Inwenbung ber ftrengftcn BiaRreaelii 
at.6jt.)pieci)cn. -Jingt nur i-t ber ¿citftrömung ift e$ 
gelegen, fonber.i cud) in ton Berhältniffen unfereS 
LanbeS, baomm bie freie Bewegung einbämmen will 
um me 2luj]d)ccitungcn 51t üerhüten, bie weit größere 
icrljeerimgni angeriditct haben unb noch anriefcten 
foniien, alb auo ber uiibefchräiiften (Geltung ber rieh» 
tigeit freien i^ninbjähe (SJutch j 1 erwarten ftelit ©rot 
cer ungehemmten Bewegung int effclteiiDcrfcIjr ha 
beit |id) lencS ¿WetgeS beb l^efdjäfteö, Don bem Iper 

i,iz ,bie l,er“h'nen, thatfräftigen, mit 
Cili.nittiln auireidjenb auSgeftatteten unb lohnt Dor*  
gebenben Elemente angenommen, berjclbe ift Diclmelir 
bemale aui|ehließlich in bie .fjäiibe folger ^iibiDibuen 
(jeratgen, bie baS mangelhafte Berftänbniß bcö Bu» 
bhfuinS, ber Unerfahrenheit beSfelben in gewiffenlofer 

auSgebcutet haben, eeitbcni ber tliatenbrief» 
'«cptDinbel jum ®egenftanbc publijiftijcher (¿rörterun- 
gen gemacht worben ift, finb jahllofe Beifpiele an 
bte Ve pent lichte i_t gebrungen, auS beiten crfithilidi 
Würbe, baß bie fogenannten „Banfhäufcr'' mit einem 
Nufcen Don 120 bis 200 Berjcnt (gffeften Derfaufen 
baß jte burch fauche Boripiegeluiigcn hab leichtgläu» 
bige Bolt betteten. Der ßuriftentag hat fich bafür 
entjchieben, baß eine Berjehmeljiing beb Berfaufe om 
Derjchiebenen Vofen unftatthafi fei, baß baö Berfchleißcn 
ber Jiatenbriefc burch Agenten . oerboten werbe baß 
eine ©eponirung ber Derfanften faptere 511 erfolgen f 
haae unb baß eine Ueberüorthcilung im Brcije Der» 
hütet werben füllte.

Pattß. SnbeSgefertigter erachte 
eS für meine angenehme Pflicht, bem lobl. Stabt» 
magiftrate für bie Ueberlaffung bei großen Daiijjaa» 
lc3 jum ber Stbhaltung eines BrobcballcS jo wie 
auch einem ho^berehrten <ß. X, sßublitum für ben 
3ahlreichcii 3llfpruch meinen ©an! auSjufprcdjen. 

Paulovics, ©änjmeifter.
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Vasúti menetrend.
Epeijes—Kassa és viszont.

Elindulás Eperjesről: 6 óra 3 p. regg — 12 óra 
? or* *9  p délután és 9 óra 10 p. este

legei kezes Kassára: 7 óra 58 p. regg.— i o± 
lelutau - 7 óra 24 V-***,  -és 10 óra 51 p°re8?e 

-lindulas kassától .- 6 óra 37 perez reggel, — 12 óra 
per ■/. délben, — 6 óra este.

Megérkezés Eperjesre: 8 óra 17 percz reggel — 1 
53 p. délután, - 7 óra 41 p. este. 6 ’

Eperjes—Oderberg és viszont.
Elindulás Eperjesről :

Kutkatól gyorsvonat.)
Megérkezés Iglóra : 9 oi

10 óra 9 p. reggel, Rutkára 2
28 p. este. 

Elindulás Eperjesről : 5
-Megérkezés Iglóra- 9 Ára uno>a 57 p. este. Rutkári 4 ó- ~ P_?Ve’?.°P.,adra ™ 

óra p.
Elindulás Oderbergről ;

(gyorsvoua Rutkáig, azontúl másodrendű vonat'
. -degusezes Rutkára: 2 ói-> 10 .. ju.../

b óra :<• p, délután, Iglóra 8
°ra 10 p. este.

8 ár” 17 pere? reggel Sl<lr!‘ 4 20 periz rW- íp«Ö'««r«

nat.

óra 10 p. este.

6 óra 3 perez reggel (személy­

óra 10 p. regg. — Poprádra
2 óra délben, Oderbergre 5 óra

5 óra 29 perez este.

óra 31 p. reggel, ' Oderbergre 9

11 01 ?. 7 Percz délelőtt

2 óra 19 p. délután, Poprádra 
* óra 1 p. este, Eperjesre 11

0 óra 48 p. este, Poprádra 3

Epeijes Sátoralja-Ujhely és viszont.
Kiindulás Eperjesről: 12 óra délben, — me-é-kt 

Ljhelyre : 7 óra 17 p. estve. B
, Elindulás Ujhelyről: 3 óra 24 

0 p. délelőtt.
-Megérkezés Eperjesre: 8 óra 17

p. délután.53

p. reggel, — 9

p. reggel, — 1

Eperjes—Budapest és
Elindulás Eperjesről : reggel 6 __ _ _

óra, — este 9 óra 18 percz. Kassától Budapestig gyorsvonat S Megérkezés Budapestre: este 8 óra, -8reggei g ¿ra 
— reggel 4 óra 18 perez.

viszont.
óra 3 p. — ¿éli 12

— reggel 6 óra
Kiindulás Budapestről: reggel 7 óra 31 perez, — 

- . J e8te 7 óra 41 percz, — dél 
reggel 8 óra 17 percz.

Eperjes—Őrlő és viszont.
óra l^mz.8 EperjeSrÖ1: re’*el 8 óra 37 délután

Megérkezés Orlóra : déli 12 óra, - délután 5 óra 

Elindulás Őrlőről: éjjel 2 óra 26 perez, — déli 1 

reggel 5 óra 43 percz —

33 p.

este 8 óra 49 p.

1
1 ' • 11 ora- (Kassáig gyorsvonat.)

Megerkez.es Eperjesre: ‘■otú 7 A—> a. ------ •'
óra 53 perez,

2

56 perez. “
J- ■ ■ 

óra 33 perez.
Megérkezés Eperjesre:

délután 4 óra 59 perez.

Felelős szerkesztő: Hyss G-éza,. 
Kiadótulajdonos : a tulajdonosok nevében : Haitsoh Lajos.

.t

I

V¡íÉti ’jeirendfilßsßi jontosan íuHzíltítiít

Megerkez.es


Hivatalos rovat.

- 12 óra

1 óra 24
1 P este, 
p 12 óra 

fel. — 1

1231. sz. 3—3 I

['zemély-

Poprádra
Ere 5 óra

-A-xlejtési Ixird-etmén^r

Az alant írott főbányuhivatal 1883. évi szük­
ségletére szállítandó következő termény*  és anyag­
szerek beszerzésére nézveezenne. árlejtés hirdettetiK.

1. sz. 300 hekt. búza, melynek hektoliteren­
ként 74 klgr. sulylyal kell bírnia.

2. sz. 560 hekt. rozs, hektoliterenként 71 
klgr. sulylyal.

3. sz. 730 hekt. zab. hektoliterenként 43 klgr.

ezen határolón túli jelentkezések figyelembe vétetni 
nem fognak.

Megjegyeztetik végül, hogy ugyancsak a fenti 
határozattal a megváltási ar minden egyes gyalog­
napszám után 4ü krbau, igás nap után 4 forint­
ban s egy kettős fogat után 8 írtban állapíttatott 
meg.

Eperjes szab. kir. varos tanácsa 1882-ik évi 
október hó 24-én s folytatólag tartott üléséből.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. 
évi LX t. ez. 108. §-ában megállapított feltételek 
szerint le*z  kifizetendő.

Keit Bartlán, 1882-ik évi november hó 9-ik 
napján.

K o 11 e k G é z a s. k., 
kir. bir. végrehajtó.

3057. tkszám. 1882. 3

3358. tkszám 1882. iZixd.etrxiéiX3r.

•t óira 10
’bergre !♦

délelőtt

’oprádra 
jesre 11

4. sz. 584 mmázsa löszét)».
5. sz. 110 „ zsupszal na.
6. sz. 70 ,. álomszalma,
7. sz. 100 kilogramm geputaj,
8. sz. 74») ,, rej czeolaj,
9. sz. 1800 ,, petróleum,

10. sz.
11. sz.

80
130

íaggju,
klgr. haj, mely czikkek egyenlő

>rúdra 3 
Eperjesre

Hit.
;é'kezes

9 óra

• óra

leli 12 
rónát.)
6 óra

■ez, — 
t.)
— dél

él után

5 óra

déli 1

»réz —

los

részletben és pedig 1883. évi tebruár, május, au­
gusztus és november 1-eig telalliiandók, azon ki­
kötéssel, hogy szükség eseteben a vállalkozó a je­
lenleg követeit mennyiségnél, kívánat szerint ’3-ad 
részszel többet is köteles leend a magas kincstár­
nak beszállítani.

az ajánlatok elfogadására 1882. év novem­
ber ho 23 án reggeli 9 óra tűzetik ki.

A zárt ajánlatok 50 kros bélyeggel és bánat­
pénzül az ajánlott összegnek 10° 0-val látandók el.

A bánatpénz készpénzben vagy a szabályok­
nak megfelelő értékpapírban csatolandó, az el n> m 
fogadott ajánlatokhoz csatolt bánatpénz, az illetők­
nek azonnal vissza fog adatni.

Az ajánlatba az. ajánlat tevő köteles kitenni, 
hogy a szálliiáa feltételeit ösmeri, s hogy azoknak 
magát minden tekintetben aláveti, az ajánlott ősz­
szeg szám és szószeriut kiírandó, valamint az is, 
hogy ajánlattevő a szállítást hektoliter és kilog- 
ramok szerint eszközleudi.

Az akként szerkesztett zárt ajánlatok csakis 
a fentebb kitett nap reggeli 9 óráig fogadtatnak 
el, a később beadott ajánlatok visszautasittatnak, 
egyáitaljában utóajánlatok tekiutetbe nem vétetnek.

A szállítás részletes feltételei, az árlejtést 
tartó hivatal helyiségben minden nap reggel 9 
órától délután 5 óráig megtekinthetők.

Soóvártt, 1882. ev október 27.

Magy- iir- föbánya hivatal Soóvártt*

Az eperj ’.‘Sl kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatósrg részéről közhírre tetetik, miszerint Berg- 
manu K -reszlély es Vilma házastársaknak kérel­
mire folyamatba tett önkéntes bírói árverési 
ügyeben.

1. Elárvereztetik az eperjesi városi 924. sz. 
tjkvi 97.hr. és 311. ossz. sz. alatti ház 12000 
frtnyi kikiáltási ár mellett es az eperjesi városi 
1144. sz. a tjkvi 99. ossz, es 868—869. hr. sz. a. 
ház es kert a 2600 frtnyi összegnek kikiáltása 
mellett.

2. Kikiáltási ár az előbb kitett összegek.
3. Az árverés a kebelbeli telekkönyvi hiva­

talban 1883. évi január hó 9-ének délelőtti 10 
órájakor megtartatik.

4. Venni szándékozók kötelesek a kikiáltást 
árnak 10°o-át készpénzben, vagy óvadékképes ér­
tékpapírokban bánatpénzül letenni.

5. A vételár az árverésnek jogerőre emelke­
désétől számítandó 15 nappal 6'1» k imatokkal, az 
eperjesi kir. adóhivatal mint letéti pénztárba befi­
zetendő, bánatpénz, az utolsó részletbe beszámít­
tatván.

6. A feltételek alólirott hatóságnál betekint­
hetek.

Kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság 
Eperjesen, 1882. évi október hó 19-én.

I
G r y n e u s z s. k., P é c h y s. k.. ,

jegyző. elnök.

Az eperjesi kir. törvényszék telekkönyvi osz­
tály*  részéről közhírré tétetik, miszerint Czigler 
Ábráin m végrehajtatnunk Bartko Szabol szül. 
Szedlak Mária végrehajtatott ellem árverési ügye­
ben — írt — kr. es jár. behajtása tekintetébői *

1. Elárvereztetik Izsóp község 29. számú te- 
lekjkönyvben B 2. es 5. alatti 8,8 urb. teleknek 
4 15-öd r> sze.

2. Kikiáltási ár 480 frt.
3 az árverés a kebelbeli telekkönyvi hiva­

talban 1883. évi január hó 3-ikauak délelőtti 9 
órájakor megtartatik.

4 Venni szándékozók kötelesek 50 Irtot 
készpénzben, vagy óvadékképes értékpapírokban 
bánatpénzül leteuni.

5. A vételár egyeulő részletekben és pedtg 
1-ső résziét etiy hó, 2-ik két hó. 3-ik három ho 
alatt a leülős napjától számítva 6°’.« kamatokkal, az 
eperjesi kir. adóhivatal mint letéti pénztárba le­
fizetendő. bánatpénz az utolsó részletbe beszámít­
tatván.

6. A feltételek alólirott hatóságnál betekint­
hetek-.

Kir. törvényszék mint telekkönyvi iiatóság 
Eperjesen. 1882. évi október hó 26-án.

G r y n e u s z s. k., 
jegyző.

3409 tkszám. 1882.

M é r e y s. k. 
h. elnök.

1
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4827. sz. k. ig. 1

ZZixd.etm .

Alulírott városi tanács részéről ezennel köz­
hírré tétetik, hogy Eperjes sz. b. kir. város terüle­
tén Sárosmegye törvényhatósági bizottságának folyó 
évi szeptember hó 18-áu 9143 124. sz. alatt hozott 
határozata értelmében az összes »sszeirt gyalog es 
igás közmunka, az arra kötelezettek áltál neg váltás 
utján szolgáltatandó le, kivéve i, ha a közmunkára 
kötelezett, közmunkáját termes’.etben kivárna tel­
jesíteni.

Felhiva uak tehat mindazok. k k akár gyalog, 
akár igás közmunkájukat teimészetben kívánjak 
leszolgálni, hogy ebbeli >z'ndekukat folyó óvi 
deczember lió a varos közmunka­
ügy vezetésével megbízott Poduorányi Br lint v. 
tanácsnoknál annál is i. hál b je.ents í be. minthogy

290. sz. 1882. 1

.A.x'vexési lxixd.etméxxy.

Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi EX. 
i. ez. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a bánfai kir. járásbiró*ág  492. számú vég­
zésé állal Duschek Ede és neje Walesch Fran­
ciska végrehajtató javára R zeiiberg Mór és Mit- 
telman Áron ellen 507 írt 22 ki. töke es eddig 
összesen 46 irt pe » ség k »veteles erejéig elren­
delt biztos tási végrehajt -i a kaiméval biróilag le- 

»gli.lt és 1166 írtra becsült egy gőzgép, 1 hajtó­
ép 6 tengely a appal, 1 fűrész 14 fele vágó s 

felszere vénny ?l, 1 körző tsz al, s másból álló in­
góságok fele nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely aiveiesnek az 1523. sz. 1882. kiküldést 
rendelő végzés foly an a helyszínei, vagyis Kiüssön 
a fűrészmaloniban leendő eszközlésére 1882-ik év 
november hó 21-ik napjának délután 3 órája ha­
táridőül kitűz étik és ahhoz. ? venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivitnak meg, hogy 
az érintett ingósígok ezen á veresen, az 1881. 
évi LX t. ez 107. §-i értelmében a legtöbbet 
Ígérőnek becsárcu alul is elidatni fognak.

Hándler Mózesnek mint végrehajtatónak, Gyű- 
raka György végrehajtatott elleni árverési ügyében 
35 frt es jár. iránt.

1. Elárvereztetik Kuesin község 43. és 48-ik 
számú telokjkönyvbeni fjei zseilerség, 1/6 telek es 
4 drb. maradvány föld.

2. Kikiáltási ár 310 fit.
3 Az árverés a helyszínéül község házánál 

1882. évi deczember hó 19-ikeuek délelőtti 10 
órájakor megtartatik.

4 Venni szándékozók kötelesek 31 irtot 
készpénzben, vagy óvaddekképes értékpapírokban 
bánatpénzül leteuui.

5. A vételár egyenlő részletekben és pedig 
1-ső részlet 15 és a 2 ik 30 nappal leütés napjá­
tól szim.tva 6°,u kamatokkal, az eperjesi kir. adó­
hivatal mint letéti pénztárba lefizetendő, bánatpénz 
az utt Is, részletbe beszámíttatván.

3. A teltételek alólirott hatóságnál betekint­
het ők.

Kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság 
Eperjesen. 1882. évi október hó 7-én.

K r i v a • s v s. k., P é c h y s. k.,
jegyző. elnök.

hivatalos hirdetésiek.

b

T T

direct ai:s HAMBURG per Fest porto­
frei incl. Verpackung. wie b ka int in 
reeller feiiischmeckender Wa: re 
Säckchen von w 5 Kilo unter 
nähme. 3-12
Rio, fein kräftig.......................
Santos, ausgiebig kräftig........
Cuba, ff. rriin kräftig..............
Ceylon, b at gün. kräftig. .... 
Gold-Java, extrafein, milde... 
Portorico, d. licat, feinschm . 
Peil-Kaff e, hochfein, grün... 
Java, grossb., kraft., »lelic.... 
Menado. braun, superfein.... 
Java, la . hoehedel. brillant.. 
Afr. Perl-Mi'ica. echt feurig.. 
Arab, Mocca, echt, edel, feuri

Besonders beliebte ieins 
Stambul-Katbe-Mischung .... 
Thee pr. Kilo. Congo ff..........
Souchong, ff...............................
Familien-Thee, extraf..............
Tafel-Reis, extraf. pr. 5 Ko..

Ausführliche Preisliste über 
waaren,Spirituosen u. Delicates 
u. franco: A. B. Ettlinger, Hamburg.
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. 3.60 

. 110 
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. 5 20 

. 5 40 

. 5 95 

. 5.95 
. 6.35 
. 7.20 
. 4 45 
. 7.20

r
... 4 70
... 2.30
... 3.50
... 4 — 
.. 140
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iSaivsss raegfigyelés végett I
Gbvüa.£ras Iclxályi. xxxixiisztexi exxgred.élyl3rel.)

Bát >rk idom a 1 ag rí tiszteit közönségnek tudomáséra adui, miszerint t. hó 12-kétol itt 
EperipMea. Mozgó-Diorámámut főuteza S/.entandrásy-féle házban megnyitottam.

Öt csojoitozatban fog kiállíttatni a legjelesebb iivea st-reogramm képekuek és pedig: Táj­
képek Afrikából, Aiheii, Pa íistina, Theba, Nubiv. Syria. Hileoiopilis, Hindostanból. Pompeji es 
Her*ill  tn.iiu ás: tusok, a ni usi zi.ha agok. a panasz falak, k-deii imaházak, az arany kapu és a szent 
sir lei picin Jeruzsálemben, sói európai város, továbbá tájképek bchweiczből. a pyreneusok a Cha*  
mi'bn xvi Igt i, a Gletschur hegvsegb’vl, jégkepződesek, üregek es aknák, tájképek Reenthalból és 
Ohiszországból, va.amint sok pilóta és remekműveknek, továbbá az ó-világ csodái, a világhírű 
Megatcrim Luiieri csontváza, töl b Saurus, valamint az álattanból több kép f..g kiállíttatni.

I.egmelyebb alázaHal bátorkodom egyszersmind az ige i tisztelt iskolai igazgató urakat is 
kiállításomra figyelmeztetni, n iután valamennyi pedagógiai tekintély által a geográfiái tantárgy leg- 
praktikusibb eszközének elismcrt-tt, miután máskép nem is lehet; oly természetimen képzelni vala­
mely tárgyat, mim ep**n  a stereogram segítségével es alább írott kész vagyok deákoknak bizonyos 
meghatározott időben leszállított arakon, valamint szegényebb tanulóknak ingyen is ben.enetet engedni.

Minden vasárnap egy újabb csoporio/at fog kiállittatni.
A n. é. közönség becses pártfogását kéri mély tisztelettel
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MÜLLER Budapesten, £ 
t * 
í *

GUTJAHRés
Eisü budapesti Trienr, rostaiemez es gazdasási gépgyár, 

(ezelőtt Brogle J. es Müller.) 
a Zvíaxg'itlxid. kikeleten 

ajánlják szolid szerkezetű és javított gyártmányukat mint:

if

X

.30

Trieur ok gazdasag 
szamára:

Járgány cséplőgépek. 
Szeleiül osták.
Kuknriczamoi zsolók 
Szecska vágok.
Borsajtók. 22_

I
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•X

•K 
•K
* 
a
•K 
•K
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Különlegességek malmok 
számára:

Dnplamalmok,
Malom trieurhengerck,
Gabona osztályozó hen­

gerek,
Koptatógépek,
I) iraválas/tógépek, 
Talárok, Detaeherök.

Malomalkatrészek u m.:
Tiansmissiók, 
Szíj kerekek.

Rostalemezek:
Cséplőgéprosták. 
Li.«zthengersziták, 
Koptató-lemezek, 
Ráspoly-lemezek, stb.

Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve "W
l Gyári raktál es képviselőig : Epexjesexx: L"CKS EDE xtxnál.
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Die Massenverwaltung der falliten „Grosser, Anglo- 
Britischen Silber Fabrik“ verkauft sämmtliche Waaren 
um 75 Proceut unter der Schätzung. Gegen Einsendung 
des Betrages oder auch gegen Nachnahme von 16 Mark 
oder 8 fl. 75 kr. ö. W. erhält man ein äusserst gedie­
genes Speise- u. Dessert-Service aus dem feinsten anglo- 

erhält^jeder Besteller eine schriftliche Garantie für 
Weissbieiben der Bestecke auf zehn Jahre. 
Tafelmesser mit vorzüglicher Stahlklinge, 
echt anglo-brit. Silbergabeln aus einem St., 
massive anglo-brit. Silber-Speiselöffd, 
feine anglo-brit. Silber-Kaffeelöffel, 
schwerer anglo-brit. Silber-Suppenschöpfer, 
massiver anglo-brit. Silber-Milchschöpfer, 
vorzügl. anglo-brit. Silber-Messerleger, 
Stück Dessertmesser mit Stahlklinge, 
schwere anglo-brit. Silber-Dessertlöffel, 
schwere anglo-brit. Silber-Dessertgabeln, aus 1 
feinste cisel Piäsentirtassen.
Theeseiher, feinster Sorte,
Salz-, Pfeffer- und Zahnstocher-Behälter, 
effectv. Salon Tafelleuchter 2—24

britischen Silber (welches früher _ über 60 fl. kostete), 
und 
das

6
6
6
6
1
1
6
6
6
6
6
1 
1
2
60 St.

Als Beweis, d iss meine Annonce Auf keinem 
Schwindel beruht, verpachte ich mich öffentlich, wenn 
die Waare nicht convenirt, dieselbe ohne jeden Anstand 
zurückzunehmen. Wer daher eine gute und solide Waare 
und keinen Schund für sein Geld bekommen will, der 
wende sieb, so lange d-r Vorrath dauert vertrauensvoll 
nur an L. GUTTMANN, Wien. II., Darwingasse Nr. 2.

St.,

II

K
K- L priy. nnfl 12-mal prämiirte

Hirsci|kräuter-Zeltcl|en 
und Hirschkräuter-Saft, 

wirksamstes Mittel gegen Husten, Hais­
und Brustleiden. 1 Paquet 10 kr. — Saft 
ä 60 kr. und 1 fl. Probeflaschen a 20 
kr. Einzig allein echt nur von 

Frau U, Ü2LIST.
Fabrik: Wien, Mariahilfer strasse 116. 

Versandt per Postnachnahme von 2 fl. aufwärts.
Depots in allen Apotheken u. Handlungen Oesterreich- 
Ungarns. Neue Depots werden ereichtet. 3.0

ztna

fhax

Zimm erheiz inig,
empfiehlt

50 cäifoßffliuni ä —
100 .. .. I

ft. 7a k 
„ 40

ganze Fuhren
MFb illige

Sam. Linkesch W-
in Eperies.

ß

Scharf F. János gyorssajtonyomasa Kassait.
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